Exercice 1
Qu’est-ce que la pédagogie?
Il s’agit d’une « [d]iscipline éducationnelle normative dont l’objet concerne les interventions de l’enseignant dans des situations pédagogiques réelles » (Legendre, 2005, p. 1007). En d’autres mots, la pédagogie est donc dans l’action, dans la manière d’enseigner en salle de classe, de façon plus générale. La didactique, quant à elle, c’est toute la réflexion « avant », « pendant » et « après » l’enseignement en salle de classe.
En 1986, le terme « didactique » prend sa place par la création de l’Association internationale pour le développement de la recherche en Didactique du français langue maternelle (DFLM) qui réunit des spécialistes de la discipline, appelés des didacticiens, provenant de toute la francophonie. Le terme « didactique » est encore considéré aujourd’hui comme étant polysémique. De surcroit, en anglais, le mot « didactique » est rarement utilisé. Certains chercheurs francophones l’utilisent et le traduisent sous la forme « didactic ». Par contre, du côté anglophone, un terme plus général est utilisé. En effet, pour parler de la didactique du français, la traduction est French Education (donc l’enseignement-apprentissage du français) et non French Didactic.

Ponctuation 7pts    /    erreurs corrigées 6.5pts

Exercice2    6.5 pts   (0.25 chacune)
La littérature et le français langue étrangère ont une histoire commune vieille de plusieurs siècles. Jusqu’à la fin du XIXe siècle, la méthode traditionnelle considérait effectivement le texte littéraire comme un support pédagogique parfaitement adapté à l’apprentissage d’une langue étrangère. De nouveaux besoins en terme de communication ont amené à repenser l’apprentissage des langues étrangères dans les premières années du XXe siècle, et la réflexion didactique menée pendant ce siècle a conduit à exclure le texte littéraire des pratiques de classe. La priorité donnée à l’oral dans plusieurs méthodologies, le caractère patrimonial de ce type de texte ou la difficulté d’accès apparente de la langue littéraire, sont quelques uns des facteurs qui l’ont éloigné des discours méthodologiques. Malgré cela, dans de nombreuses classes, les enseignants n’avaient d’autre choix que de continuer à l’utiliser, car s’ils disposaient d’un matériel pédagogique conforme aux prescriptions méthodologiques récentes au niveau 1, rien n’était proposé pour les niveaux avancés. Démunis, les enseignants revenaient au texte littéraire et à la méthodologie qu’ils avaient eux-mêmes connus lors de leur apprentissage . Pendant les années 1970, l’approche communicative va entraîner de nouvelles pratiques de classe et l’exploitation pédagogique de nouveaux supports. L’enseignant est désormais plus libre, il choisit les documents présentés aux apprenants, et l’introduction de documents authentiques en classe apporte une source de motivation supplémentaire.
